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4. Szám.

VADGALAMB.
— Elbeszélés, több képpel. - 

(Folytatás.)
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Dini, mint afféle vig diákok, nem 
bánták. Annál jobban lehet csúsz­

kálni, korczolyázni: csak azt sajnálták, hogy 
olyan rövid a nap és oly hamar esteledik.

Már beállt az esti szürkület, homályos 
volt a nagy ebédlő, mikor Dini nagy seb- 
bel-lobbal benyit és az ajtóban megállva 
fölkiáltott:

— Hol lehet az a kis vadócz ? Itt sem 
látom.

Erre megszólalt egy hang a kályha mel­
lől, a Magduska hangja:

— Kit keressz ?
— Itt vagy? Nem láttalak.
— Elhiszem. Azért említettél csufnéven.
— No, no, hisz az csak tréfa, tudod, 

mert hát olyan félig-meddig vad országból 
jöttél . ..

— Nem jöttem vad országból és nem 
vagyok vad . . .

— Ejnye no! Ne fortyanj fel mindjárt 
oly nagyon, kicsike . . .

— Nem vagyok kicsike! Piroska egy 
csöppet sem nagyobb nálamnál és őt nem 
nevezgetik kicsikének.

— Pirikét ? Firkát ? Dehogy nem! Kap 
ő annyi nevet, hogy szerit-számát sem 
tudja. Csakhogy ő maga nevet rajta leg­
jobban. Hát nevess te is.

— Majd azon nevetek, ami nekem tet­
szik, nem a ti rossz tréfáitokon.

—• Brr! De fagyos vagy, Magduskám! 
felelt Dini nagyot nevetve. De ni! Nem

is csoda. Itt ülsz a kályha mellett, bizo­
nyosan mert tázol, de a kályhában meg jótoi - 
mán kialudt a tűz. Mért nem szítottad föl?

— Próbáltam, de nem sikerült!
— Nagyszerű! Még a tüzet sem tudja 

megigazítani! Hát csakugyan igaz, hogy 
eddig még semmit sem tanultál? No, gia- 
tulálok a nevelőnőnek meg a tanítóknak, 
amíg belőled faragnak valamit.

— Nem is akarom, hogy faragjanak.
— De akkor faragatlan kis vadtuskó ma­

radsz, nem is igen fogsz ide illeni közénk. 
— Nem is akarok . . . nem . . . nem! 
Hevesen dobogott a lábával és látva, 

Dini ezen is csak nevet, végre han­
gos sírásra fakadt.

— Mi a baj no, kérdé a belépő Etelka.
—- Ó, semmi különös, csak egy kis hir­

telen zivatar tört ki, telelt Dini. Nagyokat 
villámlott az imént, most pedig megeredt 
az eső.

— Bizonyosan bosszantottad. Ez nem 
helyes mód, Dini. — No, Magduskám, ne 
törődjél vele, a mit ezek a garabonciás 
diákok beszélnek. Mintha nem is hallottad 
volna, felejtsd el.

— Nem felejtem el . . . nem akarom 
elfelejteni . . .

— No, no! Bohóság, kedvesem. Jöjj 
inkább Piroskához. Épp az imént kérdezte, 
hogy mért nem akarsz vele játszani ? 0 már 
is szeret téged; te is meg fogod szeretni 
Piroskát, mert ő nagyon jó és kedves. 
Jöjj csak!

Ilyképen félig-m eddig sikerült lecsilla­
pítani a zivatart. Igen, ha a többiek is 
mindnyájan olyan szelídek és okosak lettek 
volna, mint Etelka, akkor talán máskép is 
folynak vala a dolgok. Vagy talán akkor 
sem? Ki tudja!
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Mert egy-két nap múlva úgy tapasztalta
maga Bodrogi is, hogy Magduskával nem 
könnyű ám boldogulni. Még csak hallani 
sem akart afféle kellemetlen dologról, a 
minek rend, szófogadás, tanulás a neve. 
Korához képest nagyon keveset tudott, 
alig-alig egy kicsit olvasni; az Írásáról 
pedig bátran el lehetett volna hinni, hogy 
tyukkaparás. Elolvasni maga sem tudta. 
De egy csöppet sem hánta.

— Elég jó az, nem vagyok én íródeák. 
Akinek nem tetszik, hát ne tessék. Nem 
bánom én!

Ha egyszer azt mondta, hogy »nem bá­
nom« vagy »nem akarom«, akkor már, úgy 
vélte, tökéletesen elégséges okot mondott 
arra, hogy meg ne tegye, akárki és akármit 
parancsolt neki, még ha maga a bácsi 
parancsolta is.

—- Nehéz munka lesz, szólt a nevelőnő. 
Alapjától kell kezdeni mindent; olvasni 
sem tud hibátlanul.

De annál több mesét tudott és sokféle 
apró dologban is ügyeskedett, ezt pedig 
fontosabbnak tekintette, mint a könyvet. 
Csak addig tanult, mig a kisasszony vagy 
Etelka ott őrködtek mellette; de mihelyt 
tehette, lecsapta a könyvet.

— Nem tanulom én ezt a sok ostoba­
ságot! Nem! Nem akarom! kiáltott egy 
napon indulatosan.

Lecsapta a könyvet és ki rohant, hogy a 
kisasszony ott ne érje. Rohant mint a 
forgószél s látta ugyan, hogy a szobaleány 
edénnyel kezében jön szemközt, de csak 
rohant egyenesen neki. Szerencsésen ki is 
ütötte a kezéből a tányérokat s ezek csö­
römpölve törtek össze.

— Jaj istenem! Mit csinált, kisasszony­
ka! Nézze, nézze, négy tányért tört össze!

— Nem bánom én ! Minek állt az utamba!
És tovább rohant.
Ezen a napon este ketten is bepanaszol­

ták a bácsinál, a kisasszony is, az öreg 
Dorka dada is. Bodrogi tehát maga elé 
idézte és komoly, bár szelíd hangon figyel­
meztette, hogy nem jó utón jár s a jó 
apácska is el fog szomorodni, ha meg­
tudja.

— 0 nem, feleié Magduska nagyon 
kereken. Apácska azt hiszi, hogy itt jobb 
nekem, mint ott volt . . . pedig ott nem 
kínoztak ilyen unalmas leczkékkel ... és 
apácska ezt bizonyosan nem is akarja.

— De éppen ezt akarja. Azért adott 
ide, hogy mindazt tanuld, amit az én 
leányaim.

— Igen ám, csakhogy ők sokkal érde­
kesebb dolgokat tanulnak.

— Mert előbbre haladtak. Te nagyon 
elmaradtál, hát bizony a kezdetén kell 

I kezdened.
_ He én nem akarom a kezdetén kez­

deni! Az nagyon unalmas!
A bácsi akaratlanul is elmosolyodott, 

de aztán valamikép mégis csak elhitette a 
a kis vadgalambbal, hogy mindent a kez­
detén kell kezdeni. Hanem aztán nehezebb 
sor következett: az, hogy nem szabad tü- ! 
relmetlennek, indulatosnak lennie, hanem 
engedelmesnek, unokatestvéreivel pedig bé­
kés szeretetben kell élnie.

— Ó, az nem lehet, feleié Magduska 
ismét nagyon határozottan. Aki engem nem 
szeret, azt én sem szeretem.

— Ugyan, ugyan, kicsikém, mit beszélsz ! 
Már hogyne szeretnének ők téged! Ha 
néha tréfálnak, évűdnek, az csak játék, te 
is hasonlóval fizess vissza. Azt akarom, 
hogy vidámak legyetek.
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Magduska a fejét csóválta és mondani 
akart valamint, de maga sem igen tudta 
világosan, hogy mit, hát csak csóválta a 
a fejét és nézett mereven és daczosan 
maga elé. És nem tudom, nem volt-e egy 
kicsit igaza abban, amit úgy homályosan 
gondolt, de kifejezni nem tudott. A bácsi­
nak bizonyosan igaza volt, hogy a gyerekek

szerették kis rokonukat; de mindig okosan 
tanusitották-e ? És meg gondolták-e, hogy 
ami mással szemben játék, az talán még 
inkább elvadítja ezt a kis vadgalambot ?

No de a bácsi addig-addig beszélt, hogy 
Magduska végre is engedett és megígérte, 
hogy hát jól van, megteszi, amit a bácsi

kivan.

‘ry
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PÚltUL JÁRT TENGERÉSZ. (Lásd a 62. lapon.)

Iparkodott is nagyon, néhány napig, pedig 
ugyancsak nehezére esett. Kivált az a rette­
netes zongora!

— Sokkal többet ér ennél az én törött 
gitárom! monda megvetőleg.

A mester nem hederített erre a meg­
jegyzésre s megkívánta szigorúan a leczkét. 
Az pedig borzasztó! hitegetni azokat a 
billentyűket, hol ezt, hol azt és semmi nóta

sem sül ki belőle. Es az a kóta, micsoda 
szörnyűséges ! Mintha csupa nagyfejü gom- I 
bostükkel volna az a papiros tele tűzdelve.
És tudni kell, melyik ákombákom jegy 
melyik billentyűket jelenti.

De ha már megígérte, hát csak próbál­
gatta s egy délután ugyancsak erőlködött, 
hogy begyakorolja a kapott feladatványt. 
Nagyon nehezen ment, Az újjal semmikép
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mindig más billen-sem engedelmeskedtek 
tyűre tévedtek. Maga is érezte, hallotta, 
hogy nem jól van. Újra kezdte. Megint 
nem sikerült. Hát megint csak újra kezdte.

Piroska ott ült az ablaknál és kedves 
Viczáját öltöztette vadonatúj parádés ru­
hába, miközben persze hallgatnia kellett a 
Magduska kalimpálását. Nagyon mulatsá­
gos volt az, mikor az indulatos Magduska 
már vagy huszadszor kezdte újra és egé­
szen türelmetlenül csapott rá a billentyűkre, 
persze csak annál hibásakban. Hát igen, 
persze, nevetséges volt és Piroska minden 
rossz szándék nélkül ugyan, de hangosan 
kaczagott.

— Jaj, Magduska, mindig csak melléje 
ütsz, hol fentebb, hol lentebb, liahaha! 
Találd már el!

A kis vadgalambnak már úgy is fogytán 
volt a türelme. Épp csak az kellett még, 
hogy a Piroska nevetését hallja. Abba­
hagyta a játékot és hevesen kiáltá:

— Mit nevetsz? Azért, hogy te már töb­
bet tudsz, nem engedem magamat csúfolni...

_ Dehogy akarlak csúfolni, Magdus-
kám, szólt Piroska meghökkenve. En is 
éppen így kinlódtam hajdan, mikor kezdő 
voltam. Várj csak, majd megmutatom, ho­
gyan kell . • .

Ezalatt, karján a Viczával, odament a 
zongorához, de Magduska már fölpattant 
a székéről és indulatosan mondá:

— Semmit sem fogsz mutatni ... és 
én nem akarom, hogy rajtam nevessenek ... 
és nem akarok többé zongorázni . . . nem 
akarok itt maradni . . . nem! Nem! És a 
ki rajtam nevet, megbánja!

Ezzel hirtelen kikapta Piroska kezéből 
a bábut és kirohant vele a folyosóra. Piroska 
ijedten szaladt utána, el is érte volna, de

ekkor Magduska nagy mérgesen ledobta a 
Viczát a lépcsőn. Nagyokat koppanva gurult 
a bábu le a földszinti pitvarig, Magduska 
pedig elfutván, még odaszólt a rémülten 
felsikoltó Piroskának:

— No hát nevess i ITgy-e, már nem nevetsz!
(Folytatása következik.)

JÖN A POSTA!

7T/ 1iÁRÁ! Trárá!
Szól a postás trombitája. 
Messze hallszik,
Várnak is már sokan rája.

Kedves postás.
Ide, ide hozzám térj be!
Olyan régen
Várok arra a levélre!

Jaj, mily öröm!
Itt a levél szüleimtől, 
Holnap este
Megérkeznek a fürdőből.

Nincs szebb hangszer 
Mint a postás trombitája, 
Trára! Trára!
Ha nekünk szól a nótája.



Kis Lap.
4. Szám.

ANNUSRA KÉZIMUNKÁJA.
— Beszélyke. —

|! AGYON sok öröm érte egy napon 
Ilonkát. Jó sikerrel tette le a 
vizsgálatot, kitűnő bizonyítványt, 
s ennek jutalmául két szép ké­

peskönyvet kapott, azután megkezdődött a 
pihenés édes ideje, a vakáczió. De mind­
ezeknél ezerszer jobban örült annak, hogy 
végre, oly hosszú távoliét után, haza tog 
térni. Mert Ilonka messze kis szülőfalujá­
tól. Budapesten járt iskolába. Az egész 
iskolaévet távol töltötte jó szüleitől Ödön 
bácsiéknál, honnan bár sok boldog, vidám 
órát töltöttek együtt, mégis csak vágya­
kozva gondolt haza. — Végre haza mehet!

Apácska a vizsgálat előtt levő napon 
jött érte, s a vizsgálatra következő napon 
készültek haza utazni. Kétszeres örömmel 
gondolt Ilonka e napra, mióta megtudta, 
hogy hugocskájának, a kis Maliidnak más­
nap fogják a születése napját megülni és 
hogy annak az örömére, hogy ő is otthon lesz, 
még nagyobb lesz ez az ünnep, mint ren­
desen. Matild és néhány kis barátnője szín­
darabot fognak előadni, azután lesz pom­
pás uzsonna, zene, táncz és ezerféle játék, 
mulatság.

Mikor ezt a jó hirt Ilonka meghallotta, 
Örömében a nyakába ugrott apácskának. 
Ödön bácsi és Ida néni mosolyogva nézték 
a kis leány ujjongását, Szerették mindnyá­
jan, mert kedves, jó leányka volt, mindig 

I szorgalmas, engedelmes, készséges és jó- 
! szívű.

Pár perez múlva örömmel sietett be 
a szobába, hol Annuskaval, unokatestvé­
rével, közösen szoktak tanulgatni, olvasgatni 
játszadozni, hogy összerakosgassa, rendbe­

szedje könyveit. Ruhácskáit már tegnap 
becsomagolta a jó öreg dada. Annuska az 
iskolában volt, neki még csak pár nap 
múlva lesz a vizsgálata. Közös asztalkáju­
kon megpillantotta Ilonka az Annuska 
kézimunkáját. Nem volt az valami művészi 
darab, de olyan kis leánytól, aki még 
csak a második elemibe jár, nagyon csi­
nos és ügyes. Iparkodott is a kicsike na­
gyon. hogy elkészüljön a vizsgálatra!

Most már egész készen volt, szépen 
összehajtogatva feküdt az asztalon, egy 
darabka fehér papiros is volt mellette. 
Ilonka tudta, hogy ez mire való. Tollat, 
tintát és gombostűt vett elő, a papirsze- 
letre ráírta az Annuska nevét és ügyesen 
rátüzte a munkára, aztán ismét visszahe­
lyezte az asztalra. De ó jaj! az utolsó pil­
lanatban nem vigyázott jól, megbillentette 
a tintatartót és . . . és . . . pár pillanatig 
kétségbeesetten bámult a tönkretett kézi­
munkára, melylyel Annuska annyit fára­
dott. Aztán keserves zokogásba tört ki.

— Istenem, mit tettem ! Hogyan tegyem
jova!

Hirtelen eszébe ötlött valami, mikép se­
gíthetne a bajon. De az első pillanatra szinte 
belesápadt ebbe a gondolatba. Hanem azu­
tán nagyot sóhajtott,

— Meg kell lennie!
Éppen ekkor lépett be Ida néni és 

amint megpillantotta Ilonka könyes arczat 
és az Annuska tintafoltos munkáját, azonnal 
megértett mindent. Nem haragudott, csak 
nagyon elszomorodott, amint eszébe jutott, 
mennyire búsulni fog a kicsike!

Ilonka letörülte könyeit.
— Édes néni. ne haragudjék! szólt. 

Jóvá fogom tenni. Itt maradok, szorgal­
masan fogok dolgozni és pénteken elkészü-
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lök vele. Az Annuska vizsgája csak szom­
baton lesz!

— De akkor elmulasztod otthon a pén­
teki mulatságot, szólt Ida néni.

Ilonkának újra könybe lábadt a szeme. 
_ Magam vagyok az oka! mondá szo­

morúan, de nyugodtan.
_ Igen. de apácskádnak el kell utaznia.

I Dolga van otthon és nem jöhet értted
hamarabb, mint a jövő héten szeidán, vagy 
talán csak csütörtökön.

Ilonka közel volt hozzá, hogy zokogásra 
fakadjon. Hisz akkor még egy teljes hétig 

i nem mehet haza! De legyőzte fájdalmát
I és nagyot sóhajtva mondá.

— Magam szereztem a bajt, hát el logom
viselni.

Ida néni meghatottan simogatta meg 
Ilonka fejét.

— Jól van, kis leányom. Gondom lesz 
rá. hogy Annuska ne tudjon meg semmit. 
Nem lesz nehéz, úgyis nagyon el van foglalva. 
Ha megtudná, nagyon elszomorítaná. Apács­
kával is elintézem a dolgot, nem fog hara­
gudni.

Mikor Ilonka magára maradt, azonnal 
dologhoz látott és egész vacsoráig szorgal­
masan dolgozott. Apácska már mindent 
tudhatott, mert mielőtt Ilonka le feküdt, 
elbúcsúzott tőle.

_ Holnap reggel korán indulok útra, 
akkor te még aludni fogsz.

Pedig Ilonka már akkor fenn volt. Jókor 
kelt, hogy mentül több ideje legyen a 
munkához. Ma még sokkal szorgalmasabb 
volt, mint tegnap. Munka közben egészen 
megvigasztalódott, sőt már öröme is telt 
benne, hogy milyen szépen halad. Még be 
sem esteledett, már készen volt. Kissé

izgatottan az örömtől sietett Ida nénihez 
hogy megmutassa neki.

— ügy-e bár, most már megbocsájt,
kedves nénikém ?

Ida néni nagyon nyájasan fogadta.
— Derék leányka vagy! Hibáztál ugyan, 

mert szel eskedtél. de találtál rá módot, 
hogy jóvá tedd, a mit vétettél. Nagyon nehe­
zedre esett, igen nagy áldozatodba került, 
mégis jóvá tetted. Helyesen cselekedtél, 
nemcsak bocsánatot, hanem dicséretet is 
érdemelsz.

Ilonka örömében elpirult, mert nagyon 
jól estek neki a néni elismerő szavai.

De még nagyobb volt öröme, mikor Ödön 
bácsi az Annuska vizsgálata után azzal 
lepte meg, hogy másnap, vasárnap haza­
viszi őket Annuskával együtt.

Hát még mikor otthon megtudta, hogy 
a kis Matild, miután Apácska elmondta a 
történteket, kész örömmel egyezett belé, 
hogy a születése napját péntek helyett hét­
főn ülje meg!

Schwartz íren.

A SZOMORÚ Z1LLA.
(Képpel az 50—57. lapokon.

H'ekete bőrű, duzzadt ajkú szereesen I leány volt Zilla s a hol most élt, 
megbámulták, nevettek rajta a fehér bőrű 

gyermekek. Mesze, túl a tengereken volt 
az ő hazája s egy dúsgazdag nagyur hozta 
onnan magával, csupa irgalomból. Mert a 
szilaj félvad törzsek épp háborúskodtak 
egymással, üldözték, gyilkolták egymást a 
a forró sivatagon. Azt a törzset, melyhez 
Zilla tartozott, az ellenség szétverte s a 
gazdag utazó, a mint erős fegyveres kísé­
rettel közel járt ama tájhoz, a földön elte­
rülve, félholtan találta Zillát. Menekülés 
közben rogyott össze, ott hagyták, ott is 
veszett volna. De a jószivü utas megmen­
tette s magával vitte.
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De igaz. mindig
szomorú vagyok.

A jó úrnő 
kezdte gyanítani 
az okot.

— Mondd c?ak, 
Zilla. ha most 
valami jó szellem 
azt mondaná ne­
ked, hogy amit kí­
vánsz. meglesz, — 
mit kívánnál ?

Zilla szemei fel­
ragyogtak. Gon­
dolkozás nélkül 
feleié: ,

— (), azt ki­
várni ám. hogy ott 
legyek ismét szüli í- 
földemen.

— Azt kíván­
nád ? Hát nines 
itt ÍÓ dolgod ?

— () dehogy! 
Itt nagyon jó. itt 
nagvon szép. de
ott mégis jobb. 

— Hogyan! Bo
lyongni forró pusz
taságon. éhezni
zom i a zni gyak

ran, rettegni a 
kegyetlen ellen­
ségtől. — az jobb.

— Igaz, mind­
ezt nehéz elviselni, 
de mégis . . . 
mégis ... az a 
szülőföldem, ott 
vannak véreim, 
boldog és vidám 
csak ott tudnék 
lenni.

A jó úrnő el­
mondta férjének 
és az lett a vége. 
liogv módját ejtet-

ki\Zill

Lett belőle fe­
kete kis szoba­
leány. Engedel­
mes volt. szelíd, 
tanulékony s sze­
rette is úrnőjét, 
a ki viszont jól 
bánt vele. Ekké- 
pen olyan jó dolga 
volt Zillának. 
hogy régi hazájá­
ban ilyenről még 
álmodni sem tu­
dott volna.

És mégis azt 
vették észre, hogy 
mindig szomorú. 
És napról-napra 
nőtt a szomorú­
sága.

Egy napon úr­
nője a nagykert 
gyönyörű pálma­
házában hiitőzött 
s Zilla oda hozott 
neki AdY csésze 
italt. És látni lehe­
tett. hogy amint 
a gyönyörű pál­
mák közé lép, egé­
szen bánatosra 
válik a képe.

Beteg vagy.
Zilla ? kérdé úr­
nője jóságosán.

- Nem vagyok 
beteg.

— De bajodnak 
kell lenni- Bántott 
valaki ?

— Nem bán­
tott senki.

— Beszélj iga­
zat. Látom, hogy 
naivon szomorú

Mi az
huh



58 Kis Lap. 4. Szám.

1

sága teljesítésének. Visszaküldték messzi 
hazájába, a másoknak rettenetes sivatag 
országba.

— De együgyű kis vad gyerek volt! 
mondák, akik hallották.

— Együgyű volt, vad is volt, felelt rá 
a volt gazdája. De azért leczkét adott 
nekünk miveltebbeknek, gazdagabbaknak, 
hogy a drága szülőföldet, az édes hont nem 
pótolja semmi. S ha ez a tudatlan kis vad 
gyermek inkább lemondott minden jóról, 
kényelemről, csak hogy ismét ott lehessen 
az ő sivatagjában, veszélyekkel teli hazá­
jában, mennyivel inkább kell nekünk sze­
retnünk a mi szép. miveit és gazdag ha­
zánkat !

HAZATÉRŐ HALÁSZOK.
Képpel a czimlapon.)

l_7YÖNYÖRÜ viz a Balaton 
Sok hal úszkál henne,
Úszkálna még több is, ha sok 
Halász is nem lenne.

lm ez a három testvér is 
Halászott s úgy tartom,
Fogott sokat, mert büszkén jön 
A homokos parton.

Bizonyosan fogas, süllő 
Van ott a kosárban,
De jót fognak lakomázni 
Este mind a hárman.

— Fogas? Süllő? Biz az nincsen, 
Csak fényes kövecske,
Se horogra, se hálóba 
Nem akadt hcd egy se.

De. majd holnap újra kezdjük,
S még vagy tiz, húsz ízben 
S halacskát ha nem fogunk is — 
Pacskolunk a vizben.

SZULTÁN SORSA

A FORGANDÓ SZERENCSE.
_ Siralmatok és tanúságos história, tiz képpel.

Iizony úgy, úgy bi-

J-A.b

zony! Forgandó 
a szerencse kere­
ke, fölemel ma­
gasra és lecsap 
mélységbe! Aki 
tán nem hiszi, ol­
vassa el büszke, 
hires Szultán sor­
sát. De azt is ta­

nácslom, hogy aki lágy szivii, vegye elő 
legihlegnagyobb zsebkendőjét, mert tán az 
sem lesz elég, hogy mind beigya sűrűn 
potyogó könyeit.

Mert ó! ó! szomorú lesz ez a történet, 
ámbár Szultán mellett Paprika Jancsiról 
is szól ez az ének.

Hogy Szultán ki volt hát ? No, föl sem 
tehetem, hogy ezt ne tudnátok. Mert élt 
már sok uszkár tudós, büszke, kényes, 
de nemzetségének Szultán volt a disze, 
hires jelessége. Tudta ezt mindenki, ő 
maga legjobban és nem is volt pudli-kutya 

három vármegyében, 
akinél az orrát Szultán 
ne hordta volna maga­
sabban.

De volt is rá oka. 
Selyempuha szőre nem 
nőtt bozontosán, mint 
holmi közönséges ebé. 
Gondosan megnyirták, 
fésülték, mosdatták s 

messziről akárki fiók-oroszlánynak néz­
hette. Nem is lakott az udvaron silány

V

É
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kutyaólban, mint azok az istenadta paraszt 
házőrző ebek; fényes palotának pompás 
termeiben járt-kelt, selyempokrócz volt szá­
mára elterítve, de ha kedve úgy tartotta, 
a pamlagon nyújtózott el asszonya mellett, 
kinek kedvencze volt s kit tudós mestersé­
geivel olykor-olykor mulattatott. S aki ott 
járt a palotában, mind kereste kedvét, 
mert a kényes gazdag úrnő megkívánta, 
hogy kutyáját is dicsérjék. Akit Szultán 
nem szeretett, arra mindjárt úrnője is gör­
bén nézett.

Az ilyen ur nem jár gyalog s Szultán 
is csak néha-néha, nagyon kellemes időben 
méltóztatott gyalog kissé sétálgatni; de 
ekkor is liberiás inas volt a kísérője. ^Ren­
desen pompás hintóbán kocsikázott azutczá- 
kon, meg sem látva azokat a szegény 
atyafiakat, kik gyalog őgyelegtek és bámulva 
irigykedve néztek rá föl. Kocsikázás után 
következett az ebéd. Nem ám holmi hulla­
dék, hanem minden a javából, pulykaczomb 
és libamáj, finom sonka s bizony kár, ,hogy

a bort Szultán nem szerette, mert abba 
is lett volna része.

Mikor aztán jól lakott és rá nagyot 
aludott, kiállt néha a kapuba s ott bámul- 
tatta magát, Összegyűlt a szomszédságból 
minden fajta atyafi s áhítattal, tisztelettel 
nézett az úri rokonra, kinek oly jó dolga 
van. Egyik-másik alázattal bátorkodott 
kérni, hogy a sok jóból, melyben dúskál, 
hozna egy-egy konczocskát.

— Te oktondi, felelt Szultán, amin én 
táplálkozom, azt te megsem tudnád enni, 
mert az csak urnák való.

Akadt olyan vakmerő, aki hívta ját­
szani.

— Nagy tisztesség lesz ránk nézve, ha fut­
kosnál mi velünk.

— Meghiszem, nagy tisztesség volna rátok 
nézve, de én hozzám nem méltó, hogy közé­
tek keveredjem.

Szólt, megfordult és kényesen besétált a 
palotába.

Besétált és mindanyiszor kevély önelé­
gültséggel gondolt rá, hogy ő mennyivel 
különb minden atyafiságánál.

De hát ugy-e hallottátok már a 
közmondást a korsóról, mely a 
kútra jár, mig végre is eltörik, 
meg a nagyon, nagyon hosszú 
kolbászról, melynek mégis csak 
volt vége, meg arról a bölcs in­
tésről, hogy nyugtával dicsérd a

__ napot? Biz’ az nagy kár, hogy
Szultán egyiket sem hallotta, vagy 
ha talán hallotta is, ügyet sem 
vetett rá.

Annál inkább meghökkent, mi­
kor egy napon azt látta, hogy 
nagy ládákat pakolnak tele úrnője 
szobájában. És viszik le a kocsira, 

n Aztán úrnője is kalapot, köpenyt vesz, 
de őt nem biztatja, hogy mennek séta-



kocsizásra. Hanem, ó szörnyűség! igy szól 
a kapushoz:

— Egész nyáron oda leszek, vigyázzon 
a házra. Szultánnak is viselje gondját.

És elutazott, itt hagyta! Közönséges, 
goromba kapus gondjaira hagyta, aki azon 
kezdte, hogy az udvart jelölte ki lakásául, 
he sem bocsátotta szobájába, nemhogy a 
pandagra fektette volna. Ebédre-vacsorára 
pedig, szörnyű, borzasztó! adele hulla­
dékot dobott neki. mint holmi közönséges 
paraszt bakter-kutyának.

> íj 4* Szám.
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jön egy gyanús képű ember, aki fürkész- 
getve nézegeti és ilyenfélét morog:

— Ez valami eltévedt pudli . . . nagyon 
jó volna a bódémba. Ez a fajta nagyon 
tanulékony, jó hasznát vehetem.

Keresgélt a zsebében es Szultán hii te­
leimben nem is tudta, mi történik vele . . .

Sirt, jajgatott Szul­
tán az 6 nagy bánatá­
ban, hullatta keserű 
künyeit és vonított éj­
jel-nappal. És azt hiszi­
tek, az a goromba ka­
pus meglágyult e nagy 
fájdalom láttára és 
hallatára? 0 dehogy, 
dehogy! Inkább igy 
szólt:

— Ejnye, kényes, ha­
szontalan portékája! 

Elhallgatsz? Majd kapsz, hogy lesz okod 
jajgatni.

És a mit Ígért, meg is adta: megverte! 
Hihetetlen, rettenetes, de igaz.

— Már ezt el nem viselhetem! Világgá 
bujdosom!

S egy szép napon neki indult a nagy 
világnak és ő, a büszke, hires, jeles Szul­
tán, kóbor eb lett, mint azok, a kiket még 
nem rég annyira megvetett.

De nem kóborolt sokáig. Még nem is 
esteledett, mikor kijutott a városligetbe s 
ott a legcsöndesebb, félreeső helyeken nagy- 
busán őgyelgett. Egyszerre csak szembe

csak azt érezte, hogy hurok van a nyakán 
és húzzák. Nem akart menni, de hiába nem 
akart, a hurok úgy fojtogatta, hogy majd 
megfult. Mennie kellett és nem sokára egy 
rozoga fabódéban találta magát. Még ott 
is a legsötétebb zugba zárták.

Ó! Ki hitte volna! Tegnap még fényes 
palotában selyem pamlagon. ma rozoga 
fabódéban nyirkos földön. Tegnap kövér 
libaczomb.ma penészes korpakenyér! És mi 
lesz most már itt vele ? Ki ez az uj gazdája ?

Megtudta csakhamar, mert mindjárt más­
nap meg kellett kezdeni a leczkéjét. Pap­

rika Jancsi-bódéba került s a gazda arra 
szánta, hogy ő is szerepeljen a produkezió-



4. s-.ám. Kis Ij a p.

nál. Még pedig hogy! Fölül tették keskeny 
deszkaszálra s hogy le ne essék, meg ne 
szökjék, a nyakánál fogva oda kötötték. 
Aztán jött a Paprika Jancsi, komédiázott, 
mókázott és mindig az volt a fő tréfája, 
hogy nagyot ütött Szultánra, aki mérge­
sen utána kapott, de nem érhette el, mert 
meg volt kötve. A nézők pedig nevettek, 
kaczagtak, mulattak a megalázott Szultán 
tehetetlen haragján.

— Jaj, csak egyszer a fogaim közé 
kaphatnám ezt a pojácza bábot! gondolá 
sokszor elkeseredetten.

És egy napon oly erősen neki rugaszko­
dott, hogy elszakadt a nyakkötője s ráront­
hatott a kóczczal béllelt Paprika Jancsira.

Megragadta, megrázta, össze harapdálta s 
a nézők ezen is nevettek, mert azt hitték, 
hogy ez is benne van a produkczióban.

De nem nevetett a bódé gazdája.
— Ejnye, gonosz jószága! Osszetépi a 

Paprika Jancsimat! No megállj !
Fülön fogta és lelóditotta Szultánt. Az­

után pedig — ó keserű, borzasztó sors! 
fogta a korbácsot és kegyetlenül megverte.

— Hát erre tanítottalak én, hé ? Próbáld 
csak még egyszer! Most ezzel a vacsorával 
érd be!

Nyögve, vinnyogva húzódott meg Szultán 
a sarokban. Egész nap nem evett és most 
még rendes sovány kosztját sem kapja meg.

Mennyivel jobb volna most már ott a 
kapusnál! Vagy akár ha legalább szabad 
volna, mint az a többi kóbor eb!

De be volt csukva. Gazdája elment, rá­
csukta az ajtót s Szultán, amint éhesen, 
busán, unat­
kozva körül­
sétált börtöné­
ben, rábukkant 
egyskatu lyára. 
melyből a Pap­
rika Jancsi vi­
gyorgott rá.
Több más figu­
rával volt oda 
rakásra dobva.

És ekkor Szultánban szörnyű, gonosz 
boszu gondolata támadt.

— Megkinoztál. semmiházi Paprika 
Jancsi . . . miattad bőjtölök is most ... no 
de megállj, most számolunk 1 Kitöltőm rajtad 
a boszumat és iól is lakom.

Neki rohant, fogai közé kapta. Szegény 
Paprika Jancsi nem tudott védekezni s a 
bosszúvágyé Szultán csak rágta, csak nyelte. 
Nem találta ugyan 
csöppet sem jónak, de 
csak rágta, csak nyelte.

— Megfogadtam, 
hogy elpusztítom! Nem 
kegyelmezek!

És addig erőlködött, 
mig végre lenyelte sző- 
röstül-bőröstül, kóczos- 
tul.

De amint lenyelte, 
forogni kezdett vele a 
világ, aztán forogni kezdett maga is s addig 
forgott, hogy végre fölfordult. Meg sem 
mozdult többé soha, vége volt.
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Büszke, hires, kevély Szultánt megölte a 
kóczbélésü Paprika Jancsi, mert hát ilyen 
a szerencse kereke, az elhízott kevólykedőt 
mélyre, mélyre veti le!

PÓRUL JÁRT TENGERÉSZ.
Képpel az 52. lapon.)

GY-E. Toncsi, ugy-e? Most már visítsz, 
kiabálsz, de mikor az apa intett, 

nagy ravaszul félre húzódtál ^ és lested, 
csakugyan elmegy-e a háztól. S amint el­
ment. újra csak ott termettéi a kutnál.

Persze, persze, nagy dolgot tervezte!, 
hajót kellett vizre bocsátanod. Mert kaptál 
játék-hajócskát és mivel hallottad, de még 
lefestve is láttad, hogy a hajók vizen úsz­
nak, merészet gondoltál. . ,

— Az én hajóm is vizen fog úszni, en 
pedig tengerész leszek. Az lesz ám a nagy­
szerű.

Csak egy nagy hiba volt a dologban: 
se tenger se Duna, de még csak egy kis 
pocsolya sem volt közel.

Ám aki buzgón keres, kutat, végre is 
talál valamit. Ott a kutnál a vizes kád, 
szorultságból az is jó tengernek. Csakhogy 
ez a tenger ki volt apadva, csak a fene­
kén volt egy kis viz.

— Nem baj, van a kutban. húzok bele
nehány vödörrel.

Ez nem volt olyan könnyű feladat, mint 
gondoljátok. Mert Toncsi kissé még kuita 
legényke volt. nem érte el a kút íorga-

Ha felállók ide a kád szélére, onnan 
elérem.

— No. most már kész a tenger, csak 
hajókázni kell. Ott a hajócskám, mindjárt 
ráteszem.

Hajh! csakhogy a tenger veszedelmes 
tájék! Amint Toncsi le akart ugrani a 
kád széléről, megcsúszott és maga pottyant 
bele a tengerbe. Egy kicsit meg is ütötte 
magát, egy kicsit meg is ijedt s hamarjá­
ban mozdulni sem tudott, mert olyan fur­
csán esett oda, hogy félig bent volt a hideg 
fürdőben, félig kint.

Sivalkodott, kiáltozott, de közel nem volt 
más senki, csak a Búbos kotlós, kicsi csi­
béivel. Ezek pedig csak nézték, bámulták, 
de nem segíthettek rajta. Rá kellett hat 
szánnia magát, hogy először is egeszen 
beleálljon a kádba, azután kikapaszkodjek.

Amint csűrön vizesen a biztos _ száraz­
földre vergődött, ott érte az apja és — no, 
csak annyit mondhatok: Toncsinak elmúlt 
a kedve, hogy a kutból maga merítsen 
tengert.

erőlködésselnagy
lassan-lassan mégis közeledett czéljához. 
Már annyi vizet merített, hogy a kád egé­
szen megtelt. És nemesett bele a kútba 
mint apja ijesztette

FÖLÖSLEGES BERZENKEDÉS.
_ a »Kis Lap« 69-dik színes műmelléklete. —

j|ÉT csacsika békésen legelészett a ház 
_ közelében. Ünnep számba mehetett 

a napjok, mert nemcsak kórót rágtak, 
hanem a legjobb kövér füvecskében válo­
gathattak. Volt is jó kedvök s egyszerre 
csak igv szól az egyik a társához:

— Nézd, itt sétál czicza koma is. Ugyan 
mi dolga a mezőn ?

— Talán ínség tört ki kamrában, pincze- 
ben s most ő is rászorul, hogy füvecskét 
rágjon, monda tréfásan a másik.

De ' meghallotta a czicza és nem vette 
tréfára. Milyen sértés! 0, aki csak pecse­
nyén, legfeljebb jó tejen él, füvet rágjon, 
mint a birka vagy csacsi! Oda ugrott te­
hát s mérgesen pöfögve szólt:

— Ti oktondi nagy csacsik! Hogy mer­
tek engem csúfolni ?

— No, no, kedves czicza koma, hiszen 
csak tréfálgatunk.
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— Kikérem az ilyen tréfát! Egymást 
csufolgathatjátok, de nem engem, aki oly 
sokkal különb vagyok.

— Ugyan ? 8 váljon mennyivel ?,
—• Nevetséges! Ezt sem tudja ! Én bent 

élek a szobában s mikor tetszik, a pamlagon 
pihenek.

— Ebből még csak annyi látszik, hogy 
jó puhán heverhetsz. De a keverés nem érdem 
s mi csacsik, kik dolgozunk, mégis külön­
bek vagyunk.

— No, ez már csak szörnyűség! Most 
mindjárt megpukkadok, vagy hogy a mérgem 
kitöltsem, kikaparom a szemed!

— Már azt nem tanácslom, mert lásd 
itt a lábamon nagyon kemény a pata. s ha 
megruglak, úgy lehet, nem eszel több 
egeret!

Hátrább vonult a czicza és duzzogva dör- 
mögött.

— Azért mersz hát csufolódni, mert na­
gyobb vagy, s én kicsiny!

— Mondtam, csak tréfálhattunk és ha 
tréfát értenél, velünk együtt nevetnél.

— Semmi kedvem a tréfára! Nincs egér 
az egész házban, hát kijöttem madarászni, 
de hiába fáradok, madarat sem foghatok.

— Ezért van olyan rossz kedved ? Értem, 
értem! Biz az baj. De lásd, kedves czicza 
koma, ha minket, szerény csacsikat meg 
nem vetnél oly nagyon, segitnénk a ba­
jodon. z

— Én ? Megvetni titeket ? Ilyen derék, 
szelíd, hasznos jószágokat! Sőt mindig be­
csültelek ! De hogyan tudnátok segíteni a 
bajomon ?

— Látogass el a pajtába . .. tudod, ahol 
mi lakunk. Tudod, ahol mi lakunk. Ottan 
pamlag nincs ugyan, de egér van bőviben.

— Igazán? No ez pompás! Igen tisz­
telt csacsi urak, örültem, hogy szerencsém 
volt becses társaságtokhoz. Hiszen mindig 
jó barátok voltunk s legközelebb meglá­
togatlak a pajtában. Ugy-e, megengeditek ?

— Szívesen. Legyen szerencsénk.
S békességben barátságban váltak el.
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Ferencz, Strieker Flóra, Lévai Irénke és Ilonka, 
Zacsovics Jancsi, Benes Kálmán, Mihály ti Ernő, 
és Zoltán. Fáy Ilonka, Abonyi Tibor. Jánosi Hódi, 
Anna és Józsika, Lányi Rozika (hiányosan), Zinner 
Jolánka, Paluga Márta. Glück Ottó és Leó, Weisz 
Erzsiké. Vadas Zoltán. Moesz Ilonka, Mirhay Emi 
és Ilona, Herczeg Albert, Áchim Mariska. Lányi 
Rudolf, Eibenschütz Aranka, Hagymássy Lajos. 
Polliik Irén, Margit és Béla. L'.mmer Emil. Spitz 
Miklós, Friedmann György, Szelke Hajnalka és 
Józsi. Grünwald Béla, Kövesy Rudi, Kéglv Mariska 
és Ilonka, ifj. Büttel Jancsi, Dietrichstein Viktor, 
Mérey Ágost a. Gál Mártlia és Amália, Hilf Pali. 
Elkán Ottó és Tibor, Bogisich Imre. Schwarz 
Margit, Okolicsányi Marcsa, Wagner Irénke és 
Évike, Borbély Katicza. így ártó Zoltán, Strasiribka 
Modesta, Szathmáry Marietta, Lőbl Paula, itj. 
Golubovits Lajos, Steinhübel Ödön, Herzl Antal, 
Füleky testvérek, Fischl Izabella. Sternberg Miksa 
és Vilmos, Barssy Paula, Karácsonyi Erzsiké, 
Nyárádv Margit. Pillér Géza, Ádámffy Elek, Selevér 
Flóra. Wenckheim Erzsébet, Várady Böske, Havas
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Margit, Both Pál. GrünwaldMargit’
Kálmán n^nka*.' Gyurkovieh Dodi,

Soo3 Aranka, Kli . . l Gruber Felix,
Salátli Ilonka,. Köveg l Irénke’,
Lo^rer Irma es Sarolt., Yaüa of Bokrogäy t t„
Rubicsek B- , P s ^v*^e Turcsányi Ódon, 
vérek, \\ agner Irenke oritschoner Margit
V'‘t ?! Alberti * Elia. Szabó Margit, 
e, Ilonka Alt« t k Margit, Imre-y
^TTl Kdrolv! KadisieS Elemér, Kiszlmgstem
t-llck. Nékám Díván é^Bmn,
Jureiiák óladar. son o> a . ifi Bolyó Pálma

Kreibik Sándor, Kovács Ilona es Miklós,
Katicza és Maricza. ... . .
äwSÄs

SÜ't ftZyuT.ljJt) » kiadó-hivatal meg­

küldi. +
—j- yi ív lítit 1-so szamában kő

4 ,-nirÄ Svlulvíáiíit:ritschoner Mar_.it es ,, i.. xékám
Szent,,ét-ry Gyula. Szent-Ivany Karola,
István és Ervin.

FORGÓ BÁCSI POSTÁJA.

Spitz Miklós. A rejtvenyke nag> n —. 
szerticske. Aki ránéz, mar meg 1S ''J ‘ itv‘énvt 
Patterson Margit és Orsolya. * jejtvy 
most már talán meg fogom rajzoltatni. K I,esetekre ez a szám már megadja a választ 
»A drága kis aranyos«, miként nektek «KY
gSÄSlÄ'-;»!*

äs

,i drámi kis aranyos« elóadásaval nem maradtok 
a puszil tervnél, mint a minap. Az eredményül 
majd értesíts/, ugye? Az »Arany kalászok« nem 
a mesék értelmét mondjak meg, hanem i 0 _
Llni való hóles igazságokat adnak tudtunkra. í a- 
cvon helyes, hogy a nagy pályázatban reszt venni 
ké /ülsz "bár győzelemmel nem biztatod magadat. 
Győztes’csak kevés lehet, de iparkodásának, szór- 
gaznak mindenki bizonyságát adhatja a nemes 
versenyben. A pályázatot mar legközelebb kihir­
detem. Badics József. A ódadyany ügyes, 
nem a »Kis Lap«-ha való, melynek olvasni meg nem 
jártasak a latin nyelvben. E nélkül pedig a fel 
advány elveszti érdekességét, sót a feladvány jel­
elt fc _ >atti Klotililka. A tiszta>Mu,w< 
bizonyítványod, mindjárt az első nyilvános vizs­

latnál. Valiiban szép és ^áztató kezdet^ melyről
én is örömmel veszek tudom mert

Mar1skkaeSZtHoSeio.dves máda,.kaidat ' sajnálod
S"- e^álonnBe azt^yö^m^ad

SÄ« SSvI ’S Ä‘tm
ÄS- esák nyár végén történhetik,^a.n.

SiS bSSt^m aSendők közé. - Nagy Mi­

ez ke. Szorgalmadnak méltó jutalma az orom, m

hogy akar a kiadó-l.ivatal gúnyolni. Meg csak ne 
is tévedett, mert amíg az előfizető más kép 
kívánja a kiadó-hivatal mindenkit »ur«-nak, u
5» v.g, S ,£

is nevess vele. Különben átadtam panaszodat a 
kiadó-hivatalnak, mely bizonyosan rövid idő alatt 
seerit raita Kellemes tudomásul vettem, bo y beleién szerencsésen, a vizsgalaton pedig tényé
sikerei estél át. ™ SStat

SrÁonndy kiÁrletnek sem ^hető.
K özléséről szó sem lehet. — Grun>> aid 
V nagy pályázatra már nem-kell sokáig várnod , 
alkalmasint már a jövő szám meghozza A az 
szabi) elbeszélést illető kerdesedre mar a le > t 1 
szám megadta a feleletet. Az a kis olvasottad a 
kiről kérdezősködöl, Szolnokon lakik. Ital. .
Paula. Szavahihető utazók beszélik, hogy a aiva- 
uXn utazók, végső szükségben, csakugyan te- 
v.lJk -i tevét mert gyomrában vizet találnak. 
oUK a h,,f akit a szomjana víz aligha nagyon J<>, de hat akit .
veszés fenyeget, az nem igen válogat. - 
Izabella. Versikéd bizony csak attele kis > ««» 
szenet.« De az nem baj, nem is varok 
eo-velőre többet. Idővel majd megtanulod, mi min 
de.i szükséges hozzá, hogy a vers -g^an ver 
legyen. Akkor persze nem is készülsz el vele tíz 
perez alatt. Most is azt ajánlom, hogy ha epp ^ 
fölös időd van, inkább olvasgass vagy sétálgass. 
Több levélről a jövő számban.

A ..KIS LAP“ minden kötetéhez díszes szin-nyo- 
matu bekötési táblák kaphatók. Egy bekötési tabla 
ára 60 kr. A »Kis Lop.-nak fél évi folyamából 
telik egy kötet. Megrendelő czim: Athenaeum 
könyvkiadó-hivatala, Budapest. Ferencziek-tere 3.

------Z Z Foraó bácsi Szerk. és kiadó-hivatal: Budapest, Ferencziek-tere 3-ik sz. Athenaeum-épüle
Felelős tulajdonos : Athenaeum irodalmi és nyomdai r. társulat Budapesten.


